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Under section 62 of the Financial Administration Act,
the Lieutenant-Governor in Council makes the following
Regulation:

En vertu de l’article 62 de la Loi sur l’administration
financière, le lieutenant-gouverneur en conseil établit le
règlement suivant :

Citation Citation
1 This Regulation may be cited as the Fees in Relation
to Highway Advertisements Regulation - Financial Ad‐
ministration Act.

1 Le présent règlement peut être cité sous le titre Rè‐
glement sur les droits relatifs à la publicité routière - Loi
sur l’administration financière.

Definitions Définitions
2 In this Regulation 2 Dans le présent règlement

“Minister” means the Minister of Transportation and
includes any person designated by the Minister to act on
the Minister’s behalf; (Ministre)

“private advertisement” means an advertisement that
is manufactured, installed and maintained in conformity
with New Brunswick Regulation 97-143 under the High‐
way Act, other than an advertisement that is manufac‐
tured, installed and maintained by the Minister; (publi‐
cité privée)

“TOD Major attraction sign” means a TOD Major at‐
traction sign manufactured, installed and maintained by
the Minister in conformity with New Brunswick Regula‐
tion 97-143 under the Highway Act; (panneau TD d’at‐
traction majeure)

“TOD Regular attraction sign” means a TOD Regular
attraction sign manufactured, installed and maintained
by the Minister in conformity with New Brunswick Reg‐
ulation 97-143 under the Highway Act; (panneau TD
d’attraction ordinaire)

“TOD Secondary attraction sign” means a TOD Sec‐
ondary attraction sign manufactured, installed and main‐
tained by the Minister in conformity with New Bruns‐
wick Regulation 97-143 under the Highway Act;
(panneau TD d’attraction secondaire)

“TOD tourist/visitor information sign” means a TOD
tourist/visitor information sign manufactured, installed
and maintained by the Minister in conformity with New
Brunswick Regulation 97-143 under the Highway Act.
(panneau TD d’information touristique)

« Ministre » désigne le ministre des Transports et
s’entend de toute personne qu’il désigne pour le repré‐
senter; (Minister)

« panneau TD d’attraction majeure » désigne un pan‐
neau TD d’attraction majeure fabriqué, installé et entre‐
tenu par le Ministre conformément au Règlement du
Nouveau-Brunswick 97-143 établi en vertu de la Loi sur
la voirie; (TOD Major attraction sign)

« panneau TD d’attraction ordinaire » désigne un pan‐
neau TD d’attraction ordinaire fabriqué, installé et entre‐
tenu par le Ministre conformément au Règlement du
Nouveau-Brunswick 97-143 établi en vertu de la Loi sur
la voirie; (TOD Regular attraction sign)

« panneau TD d’attraction secondaire » désigne un
panneau TD d’attraction secondaire fabriqué, installé et
entretenu par le Ministre conformément au Règlement
du Nouveau-Brunswick 97-143 établi en vertu de la Loi
sur la voirie; (TOD Secondary attraction sign)

« panneau TD d’information touristique » désigne un
panneau TD d’information touristique fabriqué, installé
et entretenu par le Ministre conformément au Règlement
du Nouveau-Brunswick 97-143 établi en vertu de la Loi
sur la voirie; (TOD tourist/visitor information sign)

« publicité privée » désigne une publicité qui est fa‐
briquée, installée et entretenue conformément au Règle‐
ment du Nouveau-Brunswick 97-143 établi en vertu de
la Loi sur la voirie, à l’exception d’une publicité qui est
fabriquée, installée et entretenue par le Ministre. (private
advertisement)

Fees Droits
3 The Minister may charge the following fees under
this Regulation:

3 Le Ministre peut faire payer les droits suivants en
vertu du présent règlement :
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(a) in relation to a TOD Regular
attraction sign or a TOD tourist/visitor
information sign
 

(i) for a primary identification sign
 

(A) for manufacture and
installation by the Minister $600.00
 
(B) for maintenance, per year $100.00

 
(ii) for a follow-up sign
 

(A) for manufacture and
installation by the Minister $210.00
 
(B) for maintenance, per year $40.00

 
(b) in relation to a TOD Major attraction
sign
 

(i) for manufacture and installation by
the Minister: reasonable cost to the
Province
 
(ii) for maintenance by the Minister:
reasonable cost to the Province

 
(c) in relation to a TOD Secondary
attraction sign
 

(i) for manufacture and installation by
the Minister $6,000.00
 
(ii) for maintenance by the Minister:
reasonable cost to the Province

 
(d) in relation to a private advertisement,
for site visit by the Minister upon
application $75.00

a) relativement à un panneau TD
d’attraction ordinaire ou à un panneau TD
d’information touristique
 

(i) pour un panneau principal
 

(A) fabrication et installation par le
Ministre 600,00 $
 
(B) entretien, par an 100,00 $

 
(ii) pour un panneau de rappel
 

(A) fabrication et installation par le
Ministre 210,00 $
 
(B) entretien, par an 40,00 $

 
b) relativement à un panneau TD
d’attraction majeure
 

(i) fabrication et installation par le
Ministre : coût raisonnable pour la
province
 
(ii) entretien par le Ministre : coût
raisonnable pour la province

 
c) relativement à un panneau TD
d’attraction secondaire
 

(i) fabrication et installation par le
Ministre : 6 000,00 $
 
(ii) entretien par le Ministre : coût
raisonnable pour la province

 
 d) relativement à une publicité privée,
visite du site par le Ministre sur demande 75,00 $

Commencement Entrée en vigueur
4 This Regulation comes into force on April 1, 2001. 4 Le présent règlement entre en vigueur le 1er avril

2001.

N.B. This Regulation is consolidated to March 31,
2001.

N.B. Le présent règlement est refondu au 31 mars 2001.
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